
El primero de mayo en Minneapolis,
vamos a juntarnos todos para reclamar
los derechos de los inmigrantes y tra-
bajadores. Exigimos la legalización
inmediata para todos, derechos labo-
rales, y un fin a las redadas y deporta-
ciones. Decimos “no” a los ataques
contra nuestras
familias, nuestras
comunidades y
nuestra dignidad.

El primero de
mayo, seremos
parte de un movimiento interna-
cional de millones de inmigrantes y
trabajadores marchando en todo el
mundo – desde Minneapolis hasta Los
Ángeles, desde México hasta Quito,
desde Manila hasta Moscú.

Marcharemos el primero de mayo
porque es el Día Internacional de los
Trabajadores, un día reconocido y cel-
ebrado en todo el mundo (menos en
los Estados Unidos).

Únete a nosotros para marchar el
martes, primero de mayo a las 4:00
p.m., empezando en la calle Lake y
Nicollet en Minneapolis.

¿Por qué marchamos?

¿Haremos una diferencia al marchar?
Sí. El primero de mayo del año pasado,
millones de inmigrantes y aliados par-
ticipamos en un boicot - no trabajamos,
no fuimos a la escuela y no gastamos
dinero. Marchamos por las calles de
diversas ciudades en todos los Estados
Unidos en una de las protestas más
grandes en la historia del país.

Nos movilizamos para parar la ley
Sensenbrenner, la cual hubiera crimi-
nalizado y deportado a la fuerza a mil-
lones de inmigrantes. Nuestras protes-
tas fueron exitosas – mostramos nue-
stro poder económico cuando nego-
cios y fábricas en todo el país tuvieron
que cerrar por falta de mano de obra.
Demostramos nuestro poder político
cuando nos movilizamos en las calles.
Así paramos la ley Sensenbrenner. No
aprobaron esta mala ley el año pasado,
debido a nuestras protestas.

Ahora debemos seguir adelante con
la lucha. A pesar de las moviliza-
ciones exitosas del año pasado que
pararon la ley Sensenbrenner, aún hay
peligro de que los políticos aprueben
una mala ley de inmigración este año.
La administración de Bush apoya

propuestas que aumentarían la milita-
rización de la frontera, cortarían las
visas de reunificación familiar, inicia-
rían un nuevo programa de “traba-
jadores huéspedes” y negarían la resi-
dencia permanente legal a muchas

personas indocumentadas –
mientras se les exige

pagar multas de
miles de dólares y

se les exige que
pasen exámenes de
inglés y de cívica que

normalmente sólo se requieren para la
ciudadanía. Adicionalmente, Bush y
compañía están proponiendo exigir
que todos en los Estados Unidos ten-
gan una tarjeta nacional de identifi-
cación para poder conseguir trabajo.
Estas propuestas reaccionarias mues-
tran la necesidad de seguir adelante
construyendo el movimiento para los
derechos de los inmigrantes, y para
estar en las calles marchando el
primero de mayo.

Debemos seguir luchando por la jus-

ticia. Debemos seguir luchando para la
legalización inmediata para todos los
inmigrantes. Debemos seguir luchando
para parar las redadas y deportaciones
que aterrorizan a nuestras comu-
nidades y separan nuestras familias a
la fuerza. Debemos seguir luchando
por una completa igualdad y por los
derechos laborales –  para que los
inmigrantes no formen una segunda
clase permanente de trabajadores fácil-
mente explotados. Debemos seguir
luchando para que ninguna persona
más muera cruzando la frontera,
huyendo de la pobreza y la guerra.

La forma en que podemos ganar es
la misma del año pasado – movilizán-
donos para mostrar nuestro poder
económico y político. El primero de
mayo vamos a unirnos con la deman-
da de acabar con las redadas y
deportaciones ya. Diremos si a la
legalización inmediata e igualdad
completa para todos los trabajadores
inmigrantes y sus familias. 

Vamos a reclamar el primero de

mayo como el día internacional de los
trabajadores – un día para seguir ade-
lante con la lucha por los derechos de
los inmigrantes y trabajadores aquí en
Minnesota, y en solidaridad con nue-
stros hermanos y hermanas traba-
jadores en todo el mundo.H
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March on May 1 for legalization for all!

MIRAC News

On May 1st in Minneapolis, we will
stand up together for immigrant and
workers rights. We will demand
immediate legalization for all, an end
to raids and deportations, and work-
ers’ rights. We will say “no” to the
attacks on our families, our commu-
nities and our dignity.

On May 1, we will be part of an
international movement of millions of
immigrants and workers marching
around the world – from Minneapolis
to Los Angeles, from Mexico City to
Quito, from Manila to Moscow. 

We will be marching on May 1
because it is recognized as internation-
al workers day everywhere in the
world except the U.S. 

Join with us on Tuesday, May 1
a t  4 :00  pm,  s t a r t i ng  a t  Lake
Street and Nicollet!

Why march?

Does marching on May 1st make a
difference? Yes it does. Last year, on
May 1, 2006, millions of immigrants
and their supporters participated in a
boycott – no work, no school, no
spending money. We marched in the
streets in cities across the United

States in some of the biggest protests
in the history of the U.S. 

We mobilized to stop the Sensen-
brenner Bil l  which would have
criminalized and forcibly deported
mill ions of  immigrants .  Our
protests  were successful  – we
showed our economic power as
businesses across the country were
shut down. We showed our political
power by mobilizing in the streets.
It worked – we stopped the Sensen-
brenner Bill from passing.

Now we must continue the strug-
gle. Despite the successful mass
mobilizations last year that stopped
the Sensenbrenner bill, there is still
a danger that politicians will try to
pass bad immigration laws this year.
The Bush administration supports
proposals that would increase mili-
tarization of the border, cut family
reunification visas,  start  a new
“guest worker” program and deny
legal permanent residency to the
undocumented – while requiring
them to pay thousands of dollars in
fees and pass English and civics test
usually only required for citizen-
ship. In addition, Bush and company

are proposing to require all Ameri-
cans to have a national I.D. card for
employment. These reactionary pro-
posals show the need to continue to
build the movement for immigrant
rights, and to be out in the streets
marching on May 1.

We must continue to struggle for
what is right. We must continue to
fight for immediate legalization for
all immigrants in the U.S. We must
continue the struggle to stop the raids
and deportations that are tearing
apart our families and communities.
We must fight for full equality and
labor rights – so that immigrants are
not a permanent second class, easily
exploitable workforce. We must fight
so that no more people die crossing
the border, fleeing poverty and war. 

The way we will win is the same
way as last year – mobilizing to
show our economic and political
power. We will reclaim May Day –
International Workers Day – as a
day to continue the fight for work-
er's and immigrant rights, right
here in Minnesota, in solidarity
wi th  our  brothers  and s is ters
around the world. H

Legalización inmediata para todos
¡Marchemos el 1ro de mayo!
Legalización inmediata para todos
¡Marchemos el 1ro de mayo!
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The María Iñamagua campaign for justice continues
Grassroots community of conscience in precedent-setting struggle for the human rights of all persons in prison

What happened to María Iñamagua?
On February 24, 2006, Maria was
taken by ICE officers and placed in
the Ramsey County Jail. Week after
week she and her family members
tried to get proper medical attention
for her increasingly severe headaches.
On April 3, 2006, María lost control
and fell in her cell, striking her head.
For many painful hours, she deterio-
rated toward coma. Finally, she was
rushed to the hospital but it was too
late. Darkness had already fallen
around María, never to be lifted.

What is to be done?

As a human being, María Iñamagua
was entitled to decent, respectful
treatment while being deprived of
her liberty, including appropriate
medical care. The United States gov-
ernment is obligated to guarantee
such treatment under three separate
Human Rights Treaties that the Unit-
ed States has signed and ratified.
Under the U.S. Constitution, ratified
treaties are the law of the land. To
prevent future tragedies, therefore,
our key demand is: “Enforce the
Human Rights Treaties!”

The Campaign condemns
the lack of timely official
response to María’s pain.
Hence our battle cry: “Jus-
tice for María!” A public
accounting for her death and
correction of human rights
violations is required.

The Campaign also iden-
tifies María’s experience as
a vivid example of the
oppression all marginalized
communities experience, all
communities whose mem-
bers are subject to unjust
conditions and treatment at
the hands of prison offi-
cials, here in Minnesota,
across the country and
around the world. Hence,
our co-equal battle cry:
“Justice for ALL!”

Struggles unite

Take a close look at the María Iñam-
agua Campaign for Justice and you
will see an example of how immigrant
struggles contribute to the on-going
struggle for liberty and justice for our
entire society. From the beginning, the
Campaign has united immigrants, pro-
gressive labor, civil and human rights
activists to vindicate not only one

injured person’s rights, but also to
advance the basic human rights of
ALL persons from ALL communities
to live in dignity.

In our work, we live the truth that
concern for the dignity of persons in
detention is not confined to one com-
munity. Let us build our coalitions
broadly and daringly. The Human
Rights Banner fashioned by the

María Iñamagua Campaign for Jus-
tice is bold, colorful, and wide. Let
us work together to build the better
world we seek.

To learn how you can help the Cam-
paign win Justice for María and Jus-
tice for ALL through Enforcement of
the Human Rights Treaties, contact:
Silvia or Jorge at
JusticeForMaria@gmail.com.H

By Peter Brown and Silvia Ibañez

Sigue la campaña Justicia para María Iñamagua
Una lucha para los derechos humanos de personas encarceladas

¿Qué le sucedió a María Iñamagua?
El 24 de Febrero de 2006, María fue
tomada por los oficiales de Ice y lle-
vada a la cárcel del Condado de Ram-
sey. Semana tras semana ella y su
familia trataron de obtener adecuada
atención médica debido a un creciente
y severo dolor de cabeza. El 3 de
Abril de 2006, María perdió el
conocimiento y cayó en su celda,
golpeándose la cabeza. Por varias
dolorosas horas su condición se dete-

rioró hasta caer en coma. Finalmente,
ella fue llevada al hospital pero ya fue
demasiado tarde. La oscuridad cayó
sobre María y nunca se iría. 

¿Qué se debe hacer?

Como ser humano, María Iñamagua
tenía derecho a un tratamiento decente
y respetuoso mientras ella estaba pri-
vada de su libertad, incluyendo un
cuidado médico apropiado. El gobier-
no de los Estados Unidos está obliga-
do a garantizar este cuidado bajo tres
distintos tratados de Derechos
Humanos que ha firmado y ratificado.
Bajo la Constitución de Estados
Unidos, los tratados internacionales
ratificados forman parte de “la ley de
la tierra.” Por lo tanto, para prevenir
tragedias en el futuro, nuestra exigen-
cia principal es: “Hacer valer los trata-
dos de derechos humanos!”

La Campaña por Justicia para María
condena el tiempo en que se demoraron
en responder a su dolor, por lo tanto

nuestra campaña clama: “Justicia para
María!” Se requiere un reconocimiento
público de la responsabilidad del sis-
tema carcelario y una corrección de los
Tratados de Derechos Humanos que
han sido violados.

La Campaña también identifica la
experiencia de María como un ejem-
plo claro de la opresión que se vive
en las comunidades marginadas y
todas las comunidades cuyos miem-
bros son sujetos a tratos y condi-
ciones injustas de parte de los ofi-
ciales carcelarios, aquí en Minnesota,
en nuestro país y alrededor del
mundo. Por eso clamamos: “Justicia
para todos!”

Unidos en la lucha

La Campaña Justicia para María es
un ejemplo de cómo las luchas de los
inmigrantes contribuyen a la lucha
incesante por libertades y justicia de
toda nuestra sociedad. Desde el
comienzo, la campaña ha unido a

inmigrantes, trabajadores progresis-
tas y activistas de derechos humanos
y civiles, no para reivindicar los
derechos de un ser humano, sino
para avanzar en los derechos
humanos básicos de vivir con dig-
nidad de TODAS las personas en
TODAS las comunidades. 

En nuestro trabajo, vivimos la ver-
dad de que la dignidad de las personas
en detención no está confinada a una
sola comunidad. Construyamos una
coalición amplia, sin miedo. La pan-
carta por los Derechos Humanos con-
struida por la campana por Justicia
para María es atrevida, colorida y
ancha. Ven a trabajar con nosotros
para construir el mejor mundo que
todos deseamos.

Para saber como ayudar en la Cam-
paña Justicia para María y para
TODOS, a través de exigir el
cumplimiento de los Tratados de Dere-
chos Humanos, contacta a Silvia o
Jorge: JusticeForMaria@gmail.com H

por Peter Brown y Silvia Ibañez

María Iñamagua

David Bacon to speak May 14

Monday., May 14th, 2007, 7 - 9 pm
at Minneapolis Union Building 
312 Central Ave SE, Room 216

Free to attend. Light refreshments will be
provided. Simultaneous translation will be
provided between Spanish and English.

Award-winning writer and photogra-
pher David Bacon will share his observa-

tions and thoughts on immigration on
May 14th in Minneapolis.

Bacon, a California-based journalist
who documents the lives and realities of
immigrant workers, will discuss immi-
gration reform, organizing strategies and
how we can build unity across differ-
ences. All members of the community
are encouraged to attend this open dis-
cussion co-sponsored by the University
of MN Labor Education Service,

MIRAC, Centro De Derechos Laborales,
and Jewish Community Action.H

Support the Packinghouse
Worker Bill of Rights

In the current legislative session, United
Food & Commercial Workers Local 789
is advocating for a Packinghouse Work-
ers Bill of Rights to protect employees,
many of whom are recent immigrants, in

the country’s most dangerous industry.
Specificially, the proposed legisla-

tion will  establish guidelines for
employers to follow that would mandate
that employers provide time for restroom
breaks as well as adequate restroom facili-
ties and break rooms. In addition, the bill
would create a “meatpacking industry
workers rights ombudsman” to inspect
and review conditions in the state's meat-
packing industry.H
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¿Por qué marchamos el primero de mayo?
Origen del Día Internacional de los Trabajadores

Why do we march on May 1st?
The origin of May Day 

Cada primero de mayo, millones de
trabajadores alrededor del mundo cele-
bran el día internacional de los traba-
jadores – el verdadero día del trabajo.
Aquí en Estados Unidos, el día del tra-
bajo se celebra oficialmente en sep-
tiembre, y el día ha perdido su enfoque
político y laboral. Para mucha gente
sólo es un día al fin del verano para
hacer una barbacoa. Pero el verdadero
día de los trabajadores empezó aquí en
Estados Unidos con la dura lucha de
mujeres y hombres trabajadores por
mejores salarios, derechos, condiciones
y un día laboral de 8 horas. 

El primero de mayo de 1886, decenas
de miles de trabajadores – muchos de
ellos inmigrantes – organizaron protes-
tas en todo el país. El movimiento fue
particularmente fuerte en Chicago, y

dos días después, la policía disparó y
asesinó a cuatro trabajadores en una
protesta. El próximo día, en una protes-
ta para conmemorar a las víctimas, un
agente infiltrado lanzó una bomba que
mató a siete policías. Ante esto, la
policía respondió matando a varios tra-
bajadores y dejando a cientos más
lesionados. Este día es conocido como
“el motín de Haymarket.” En las sigu-
iente semanas, la policía hizo varias
redadas de forma sistemática en contra
de los huelguistas y sindicalistas, inter-
rumpiendo varias reuniones con violen-
cia. Como resultado, varios líderes
sindicales fueron culpados ilegítima-
mente, juzgados, encarcelados y senten-
ciados a la pena de muerte. En los años
siguientes empezó la tradición de que
en el primero de mayo, trabajadores
alrededor del mundo hicieran huelgas y
protestas exigiendo que la jornada labo-
ral sea de 8 horas al día. Muchos países

eventualmente hicieron del primero de
mayo un día feriado oficialmente para
evitar así las huelgas en ese día.

El año pasado, millones de traba-
jadores inmigrantes tomaron las calles
de los Estados Unidos para regresar el
enfoque hacia el origen del primero de
mayo con la clase trabajadora. Los tra-
bajadores inmigrantes son iguales que
el resto de trabajadores de los Estados
Unidos y en todo el mundo: ellos
quieren trabajos decentes, hogares
seguros, salud de alta calidad, una
buena educación y un buen futuro para
sus hijos. Los trabajadores inmigrantes
tienen un papel esencial en la
economía, frecuentemente haciendo el
trabajo físicamente más duro y reciben
los salarios más bajos. Pagan sus
impuestos, pero tienen pocas protec-
ciones legales en contra de
empleadores abusivos.

Los ataques actuales en contra de

trabajadores inmigrantes son parte de
los ataques que enfrenta toda la gente
trabajadora. En este día de solidaridad
internacional de los trabajadores, invi-
tamos a todos y todas a involucrarse en
el movimiento para los derechos de los
inmigrantes. Les invitamos a asistir a
reuniones, a llevar el asunto de los
derechos de trabajadores inmigrantes a
su sindicato, a discutirlo con sus com-
pañeros del trabajo, etc. No deberíamos
olvidar que el día del trabajo de 8
horas, el reconocimiento legal de sindi-
catos, y los derechos civiles (para nom-
brar unas cosas) sólo se ganaron
después de luchas grandes y unidas de
gente trabajadora. Así como una herida
a uno es una herida a todos, también
una victoria para uno es una victoria
para todos. Juntos podemos construir
un movimiento masivo y podemos
ganar una vida mejor para todos y
todas, sin importar donde nacimos.H

por John Peterson

Every May Day, millions of workers
around the world celebrate Internation-
al Workers’ Day – the original Labor
Day. Here in the U.S., Labor Day is
officially celebrated in September, and
has lost its political and labor character.
It is seen by many as little more than
an end-of-summer barbecue. But the
real origins of May Day can be traced
right here to the United States and the
bitter struggles of working men and
women for better wages, rights, condi-
tions, and the eight-hour day.

On May 1st, 1886, tens of thousands
of workers – many of them immi-

grants – held militant rallies across the
country. The movement was particu-
larly strong in Chicago, and two days
later, police shot and killed four work-
ers on a picket line. At a rally held the
next day to commemorate the victims,
a bomb thrown by an agent provoca-
teur killed seven policemen. The
police responded by killing several
workers and injuring hundreds more.
This has become known as the “Hay-
market Riot.” In the following weeks,
the police carried out systematic raids
on strikers and trade unionists, break-
ing up meetings with violence. As a
result, several workers’ leaders were
framed, tried, imprisoned, and sen-
tenced to death. In the years that fol-

lowed, it became a tradition that every
May Day, workers around the world
would strike and demonstrate for the
8-hour day. Many countries eventually
made it an official holiday so that
workers wouldn’t go on strike that day.

Last year, millions of immigrant
workers took to the streets of the U.S.

and put the focus back on the working
class origins of May Day. Immigrant
workers are just like all other working
people in the U.S. and around the
world: they want decent jobs, safe
housing, quality health care, a good
education and a bright future for their
children. They play an essential role
in the economy, often doing some of
the most back-breaking and lowest-
paid work, and they pay their taxes.
Yet they have few legal protections
against abusive employers.

The current attacks on immigrant
workers are part of the attacks being
faced by all working people. On this
day of international workers’ solidari-
ty, we invite everyone to get involved
in the movement for immigrants’
rights by attending meetings, raising
the issue in your trade union local,
discussing with your co-workers, etc.
Let’s not forget that the eight-hour
day, union recognition, and Civil
Rights (just to name a few), were only
won after mass united struggles by
working people. Just as an injury to
one is an injury to all, a victory for
one is a victory for all! Together we
can build a mass movement and win a
better life for all of us, no matter
where we were born.H

By John Peterson



On the morning of December 12th,
ICE agents stormed the Swift and
Co. Processing plant in Worthing-
ton, Minnesota. When they left they
took 290 people with them and left
behind a devastated community. In
the days after the raids a steady
stream of hundreds of family mem-
bers and friends filed through the
small UFCW union office where
they patiently and painfully told
volunteers about their loved ones
that ICE had taken.

“There were so many people cry-
ing and desperate, all I could do was
try to help,” recalled Olivia, a resi-
dent and volunteer at the UFCW. In
addition to taking food and other
necessities to several families that
were too scared to leave their
homes, Olivia and her family were
left to care for one of the dozens of
children whose parents were taken
in the raids on the Swift plant. “We
got a call from Astrid's mom Beti,
who was in the plant in the after-
noon. She said that the agents were
taking them away and asked if we
could take care of Astrid. The next
time Astrid heard from her mother
was when she called from Mexico
four days later.” 

There were so many questions left
unanswered. As Olivia later lament-
ed, “Everybody was mad. If they

(Swift & Co. officials) knew about
it, why didn’t they say anything
about it? How could they let so
many people suffer like that?”

Why ICE decided to target this
town and why the company went
along with it is not clear. The story
that ICE gave the media was that they
were targeting people suspected of
running an identity theft ring. The
reality is that ICE agents didn't obtain
criminal warrants for the raids and
only afterwards ended up charging 35
people out of the 290 detained with
any crimes related to identity theft.

So what is the real reason for the
raids? “The removal of all remov-
able al iens. . .”  from the United
States. This is the goal of the offi-
cial government policy known as
ENDGAME: to deport the over 12
million undocumented immigrants
who have built their lives, raised
their families and planned their
futures here. This is the official pol-
icy that continues to be supported
by our congress and our president.
A policy that is totally unrealistic
and incredibly cruel .  I t  sets  an
impossible goal that, even accom-
plished, would devastate our coun-
try by destroying communities and
crippling our national economy. 

The real reason for the raids is
simple – fear and profit. Our gov-
ernment, through the Department of
Homeland Securi ty and ICE, is
treating all immigrants as criminals

in order to scare immigrants into
submission by dividing our commu-
nities and driving away our allies.
The fact is they are the ones who are
scared. The government is losing
control over the millions of people
who came out from the shadows last
year.  If  immigrants  s tand up to
defend their rights and demand jus-
tice, the Bush administration knows
they won't be able to continue to
exploit immigrants for cheap labor
and high corporate profits. Seeing
this danger, they decided to attack.

The raids last week in Willmar,
MN clearly demonstrate that ICE’s
real objective is terror and political
coercion, not law enforcement. ICE
agents raided the homes of dozens
of innocent immigrant families,
detaining men, women and children
alike. They broke down doors and
illegally entered people's homes
without warrants, yelling obsceni-
ties, using unnecessary force and
denying information to family mem-
bers.  These tact ics are clearly
intended to intimidate people. 

We must put a stop to these raids.
We must  demand an end to  the
gross human rights violations com-
mitted by ICE agents. We cannot
allow our families to be terrorized
and divided. We will stand together
to  defend our  communi ty  and
demand that  we be  t rea ted  as
human beings. No human being is
illegal. Basta ya!H
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En la mañana del 12 de diciembre,
agentes de inmigración (ICE) entraron
a la fábrica de Swift & Co en Wor-
thington, Minnesota. Cuando salieron
llevaron con ellos a 290 personas y
dejaron desesperada a una comunidad
entera. En los días siguientes a la reda-
da, cientos de familiares y amigos lle-
garon a la pequeña oficina del sindica-
to UFCW, en donde esperaron
escuchar, con paciencia y dolor, la
noticia de que el ICE se había llevado a
sus seres queridos.

“Había tanta gente desesperada y
llorando...lo único que se podía hacer
era tratar de ayudar,” recordó Olivia,
una residente de Worthington y volun-
taria del UFCW. Además de llevar
comida y artículos de primera necesi-
dad a varias familias que tenían miedo
de salir de sus hogares, Olivia y su
familia también cuidaba a uno de las
docenas de niños que se quedaron
solos cuando se llevaron a sus padres
en las redadas. “Recibimos una llama-

da de Beti, quien estuvo en la fábrica
en la tarde. Dijo ella que los agentes
estaban llevándolos y nos pidió si
podríamos cuidarle a su hijita Astrid.
La próxima vez que Astrid escuchó
algo de su mamá fue cuando le habló
de México cuatro días después.”

Habían tantas preguntas sin
respuestas. Tal como se lamentó
Olivia, “Todos estaban enojados. ¿Si
ellos (los oficiales de Swift & Co.)
sabían de esto, por qué no les dijeron
nada? ¿Cómo pueden dejar sufrir a
tanta gente de esa manera?”

Aún no está claro por qué el ICE
escogió a está ciudad y por qué la
compañía les ayudó. La historia que el
ICE dio a los medios era que estaban
buscando gente sospechosa de dirigir
un círculo de robo de identidad, pero
los agentes del ICE nunca obtuvieron
una orden judicial para hacer las
redadas, y terminaron poniendo car-
gos de crimen de robo de identidad a
sólo 35 de los 290 detenidos.

¿Entonces cuál es la razón ver-
dadera para hacer las redadas?

“Sacar a todos los extranjeros que

puedan...” de los Estados Unidos.
Según el Departamento de Seguridad
Nacional, esta es la meta de una
política gubermental conocida como
ENDGAME, o META FINAL: depor-
tar a todos los más de 12 millones de
indocumentados quienes han construí-
do sus vidas, han criado sus familias y
han planeado sus futuros aquí. Es una
política que sigue siendo apoyada por
los representantes del gobierno y el
presidente. Es una política totalmente
irrealista, increíblemente cruel, y que
impone una meta imposible, la cual
incluso cumplida, devastaría nuestro
país destruyendo comunidades y aca-
bando con la economía nacional.

La verdadera razón para las redadas
es simple – miedo y lucro. El gobierno,
a través del Departamento de Seguri-
dad Nacional y el ICE, está tratando a
todos los inmigrantes como criminales,
dividiendo nuestras comunidades y
alejando a nuestros aliados para poder
asustar a los inmigrantes hacia la sum-
isión. Pero la verdad es que son ellos
los que tienen miedo. El gobierno está
perdiendo control de los millones de
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MIRAC puntos de unidad
• Legalización incondicional para 

TODOS
• No a la H.R.4437 y legislación 

similar de la versión del senado
• No a la criminalización de 

inmigrantes
• No a los muros y a la 

militarización de la frontera
• No al programa de 

trabajadores-huéspedes
• No a las sanciones para los 

empleadores
• SÍ a las visas apresuradas para 

reunificación familiar
• Sí a la protección de los 

derechos laborales y las 
libertades civiles

• No a las deportaciones
• No al uso de las autoridades 

locales para propósitos 
de la inmigración

MIRAC Points of Unity
• Unconditional legalization 

for ALL
• No to H.R.4437 and similar 

senate version legislation
• No to the criminalization of 

immigrants
• No to border walls and 

militarization of the border
• No to guest worker programs
• No to employer sanctions
• Yes to expedited family 

reunification visas
• Yes to the protection of labor 

and civil rights, and civil liberties
• No to deportations
• No to the use of local law 

enforcement for immigration 
purposes

Worthington, Willmar...enough!
No more raids or deportations!
By Eduardo Cardenas, Alicia
Iñamagua and Erika Zurawski

personas que salieron de las sombras
el año pasado. Si los inmigrantes se
levantan a defender sus derechos y a
exigir justicia, la administración de
Bush sabe que no sería capaz de con-
tinuar explotando a los inmigrantes
con bajos salarios y altos lucros para
las corporaciones. Al ver este peligro,
decidieron atacarlos.

Las redadas que se llevaron a cabo
más recientemente en Willmar clara-
mente demuestran que el objetivo real
del ICE es el terror y la coerción políti-
ca, y no la aplicación de la ley. Los
agentes del ICE invadieron docenas de
hogares de inmigrantes inocentes, dete-
niendo a hombres, mujeres, y niños.
Rompieron puertas e ilegalmente
entraron a las casas de la gente sin
orden judicial, gritando groserías, usan-
do fuerza innecesaria y negando infor-
mación a los familiares. Estas tácticas
son claramente intencionadas para
intimidar a la gente.

Tenemos que parar las redadas, ten-
emos que exigir un fin a las graves
violaciones de los derechos humanos
cometidas por los agentes del ICE. No
podemos dejar que aterroricen y divi-
dan a nuestras familias. Nos levantare-
mos juntos para defender a nuestra
comunidad y exigir que nos traten
como seres humanos. Ningún ser
humano es ilegal. ¡Basta ya!H


